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Title III Translation and Interpretation Scenarios

Scenario 1 — The district’s Title III-A plan includes components allowed under §3115(d)(6)(B),
in which family literacy services are provided to assist families in becoming active participants
in the language education of their ML students. Communication concerning these services, and
perhaps the services themselves, will be translated or interpreted to the parents/guardians of Title
III-served students.

Payment for these interpretation/translation services for such families is permissible under Title
IIT law, as these are not federally required services.

Scenario 2 — The district is planning family-teacher conferences and has translated the invitation
in various languages and will provide interpreters at the conferences for families who require
them.

This translation/interpretation payment is not permissible under Title III law because Title VI of
the Civil Rights Act already requires that families with limited English skills receive information
from the school in a language they can understand.

Scenario 3 — A school holds special meetings for ML families concerning the WIDA ACCESS
for ELLs assessment and its results.

This meeting does not apply to all families in the school, solely to those of students in the MLP;
however, it would not be appropriate to use Title III-A funds to provide interpreters and
translation services for this event, as explaining assessments to families is a locally-funded
responsibility. If, on the other hand, Title I funds provide support for a supplemental language
instructional program, Title I funds could be used in support of MLP services as this translating
is pursuant to Title I [§1112(e)(3)(A)].



